
 
Parashat Pekude  

 
מֶת הַשָּׁמַיםִ כִּסְאֶךָ אֱ֒ ׀ וְהָאָרֶץ הֲדוֹם רַגְלֶךָ:   

אֻמְנםָ תֵּשֵׁב עִם הָאָדָם הַ֒ ׀ וְהַשָּׁמַיםִ לֹא יכְַלְכְּלוּךָ:   
עְיוֹן קָצַר מִלְּהַשִּׂיג גָּדְלֶךָ: רַ֒  

אוֹת מַרְאוֹתנ֒וֹרָ  ׀ וְצוּרוֹת מֻפְלָאוֹת חֲילֶָיךָ:   
אֵי זהֶ בַיתִ אֲשֶׁר יבְִנוּ לְךָ ׀ וְאֵי זהֶ תַאֲוָה וּגְבוּל יגְַבִּילֶךָ:   

וּמַעְלָה וּמַטָּה ׀ וְכָל אֲשֶׁר בָּהֶם פָּעֳלֶיךָ:   
וְאֵי זהֶ מָקוֹם ׀ יכְִילֶךָ:   

הָרַחֲמִים מִדּוֹתֶיךָ ׀ וְהַצֶּדֶק מַעְגָּלֶיךָ:   
וּמֵשָׁרִיםמִשְׁפָּט  ׀ מוֹרֶיךָ וּפִלּוּלֶיךָ:   

אֵין לְךָ עֶרֶךְ ׀ וּלְמִי ימְַשִׁילֶךָ:   
מְיסָֻּדִים ׀ עַל אַדְניֵ כסֶֹף גַּלְגַּלֶּיךָ:   
חזֹרְִים ׀ לְהַשִּׂיג יפְִעַת הִלּוּלֶיךָ:   

סַהַר וְככָֹבִים ׀ לִמְשׁלֹ בְּלֵילֶיךָ:   
וְחֶרֶס בַּיּוֹם ׀ זוֹרֵחַ בִּגְבוּלֶךָ:   

נפְָשׁוֹת הַיּקְָרוֹת ת לְמוּלֶךָ:׀ מְנצְַּחוֹ   
וּכְרוּבִים וְשִׁנאְָניִם וְאפַֹנּיִם סְבִיבֶיךָ ׀ וְלֹא ידְָעוּ שְׁבִילֶיךָ:   

וְשַׂרְפֵי לְהָבִים ׀ ירְַנּנְוּ עֻזּךְָ בְהֵיכָלֶךָ:   
בְּלִי מָדוֹן לִפְניֵ הָאָדוֹן ׀ עוֹניִם מַהֲלָלֶיךָ:   
וְנוֹתְנִים רְשׁוּת זֶה לָזֶה :׀ לְהַלֵּל בְּרָב גָּדְלֶךָ   

 
ז  חזן: ◊ ֹ֗ ל גַּאֲֽוָת֑וֹתְּנ֥וּ ע ים עַל־ישְִׂרָאֵ֥ לֵאֽלֹ֫הִ֥ ל   יךָ אֵ֤ שֶׁ֥ ים מִמִּקְדָּ֫ א אֱלֹהִ֗ ים: נ֤וֹרָ֥ עֻזּ֗וֹ בַּשְּׁחָקִֽ ׀ וְ֝

ן ל ה֤וּא נתֵֹ֨ ישְִׂרָאֵ֗ ם  ז וְתַֽעֲצֻמ֥וֹת לָעָ֗ ֹ֖ ׀ ע ר֥וּךְ אֱלֹהִיֽם: (תהלים סח:לה  -׀ בָּ֘ לו)  
י ה וּבָר֣וּךְ צוּרִ֑ חַי־יהְוָֹ֖ י ישְִׁעִיֽ: (תהל  ירָ֗וּם אֱלוֹהֵ֥ ים יח:מז)׀ וְ֝  
ינוּ ה אֱלֹהֵ֗ רֽוֹמְמ֡וּ יהְוָֹ֤ ד֥וֹשׁ הֽוּא: (תהלים צט:ה)  יו קָ֘ ם רַגְלָ֗ ֹ֥ הִשְֽׁתַּֽחֲווּ לַהֲֽד ׀ וְ֭  

 
קָד֧וֹשׁקהל:  ׀ קָד֛וֹשׁ קָד֖וֹשׁ יהְוָֹ֣ה צְבָא֑וֹת  רֶץ כְּבוֹדֽוֹ:   (ישעיהו ו:ג)׀ מְלֹ֥א כָל־הָאָ֖  

 
 
 
 
 
 
 
 



Pikkude 
 

In truth, the heavens are Your throne, and the earth is Your footstool, 
Can You indeed dwell amidst humanity, when the heavens cannot contain You? 
Thought is too short to understand Your greatness. 
Your armies are awesome visions and wondrous forms. 
What is the house that they could build for You, and what line and border could 

bound You? 
[That which is] above and below, and all that are in them, are Your works, 
So where is the place that could contain You? 
Your attributes are mercy, and Your ways are righteousness, 
Justice and uprightness are what You indicate and rule. 
You cannot be evaluated, and to whom could one compare You? 
Your spheres are founded on sockets of desire, 
They circulate, to attain the beauty of Your praises, 
The moon and the stars have dominion over the nights, 
And the sun, in the day, shines in Your area. 
Glorious souls make music to You, 
And cherubim and shin’anim and ofannim surround You, but do not know Your 

path, 
And flaming seraphim sing Your might in Your lair, 
Without strife, in front of the Master, they respond with Your praise. 
Cong. And they give permission, one to another, to laud [You] regarding Your 

intense greatness. 
 
Cantor. Ascribe might to God; His pride is over Israel, and His might is in the 

heavens. God is awesome from thy temples; the God of Israel gives might and 
formidability to the people; blessed be God! (Psalms 68:35–36) 

Adonai lives, and my Rock is blessed; and may the God of my rescue be lofty. 
(Psalms 18:47) 

Declare the loftiness of Adonai our God, and prostrate yourselves to his footstool – 
holy is He! (Psalms 99:5) 

Congregation: Holy, holy, holy is Adonai Ẓeva’oth; the entire world is full of 
His glory. (Isaiah 6:3) 

 




